So we know what an infinitive is – to run, to jump, to swim – and a split infinitive is where you put something in the middle of it – to boldly go, for example, from Star Trek. That used not to be a problem. And then at some stage, the grammar books decided that it was a terrible grammatical mistake, I think possibly because infinitives in other languages are just one word. But now, thankfully, the grammar books have gone back the other way again, and they’re saying it’s basically fine, although there may be better ways of wording something. 
My take on it is that you need to know your audience, and if you’re writing to someone who really hates a split infinitive, then you’re going to want to try to reword it. I had a really important client who loathed them, and if I had ever split an infinitive, I’m sure he would never have instructed me again! So it was definitely worth getting rid of them. Let’s have a look at some examples.
“I need to carefully consider my options.” Split infinitive - so easy to change to “I need to consider my options carefully.” So why wouldn’t you do it? Don’t be tempted by the somewhat pompous “I need carefully to consider my options”, because people will just laugh. 
What about this one? “They are too new to really know the business.” Where can we put the “really”? “They’re really too new to know the business”? “They’re too new to know the business really”? It doesn’t quite work, does it? I’d probably change it to “They are too new to know the business really well.”
But this third one, I think I would keep: “The company wants to more than double its turnover.” Yes, it is a split infinitive of sorts, but actually it would be more complicated to rewrite it. 
